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Abstract 

This research paper presents a comprehensive historical and critical analysis of  the evolution of  Western 

Orientalist studies on the Qur'an from the medieval era to the twenty-first century. It traces the shifts in 

Orientalist methodologies, beginning with the polemical and defensive apologetics of  the medieval 

period marked by scholars like John of Damascus and Ricoldo of  Montecroce and transitioning into 

the relatively balanced, linguistic endeavors of  the Enlightenment era led by figures such as George Sale 

and Nicholas of  Cusa. During the nineteenth and twentieth centuries, the introduction of source 

criticism and redaction criticism (by scholars including Abraham Geiger, Theodor Nöldeke, Richard 

Bell, Arthur Jeffery  John Wansbrough sought to frame the Qur'anic narrative, vocabulary  composition 

within Jewish, Syriac and Christian traditions. In the contemporary era, scholars like Gabriel Said 

Reynolds and projects such as Corpus Coranicum have shifted the focus toward intertextual approaches, 

examining the Qur'an’s unique literary discourse alongside late-antique theological traditions. 

Ultimately, the paper underscores the critical necessity for Muslim scholarship to objectively engage 

with and critically evaluate these modern Western analytical paradigms to effectively respond to 

Orientalist skepticism through robust intellectual and textual discourse. 
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ِ مغربی اور اسلام کے بارے میں مجید قرآنِِ

م

 ِ قرآ

 

ن
 
قی قی
ح

عمل رہا ہے۔ اس  یفکر یخیاور متحرک تار ہپیچید یکا پر محیط ںیوصد کا سفر گزشتہ کئی اور تحقیق یہرو کا علمی  ن

 جیسے ِعقائد کو اصل اور برتر ثابت کرنا تھا۔ تاہم اور مسیحی نفی مقصد اسلام کی یدجس کا بنیاِنظر سے ہوا نقطۂ مناظرانہ اور دفاعی کے مذہبی مطالعے کا آغاز قرونِ وسطیٰ

 یمآخذ ورا یخیتار ،شدت کے بجائے لسانی دفاعی کے بعداس مطالعے میں لیروشن خیا عہدِ ِبالخصوصِہوئیں یرروپذ ںیلیاتبد یاور فکر سائنسی ،علمی میں مغربی دنیا  ِجیسے

کو  ینتدو یخیاور تار ےذخیر یلغو ،نیےنے قرآن کے بیا محققین مغربی اور وانسبروف جیسے ،یکےنولڈ ،گائیگر ابراہیم میں یصد یںاور بیسو یں۔ انیسونے جگہ لے لی تنقید

ِ ل

ب

 سائیڈ یلگبر کے معاصر مطالعات میں یصد یںاکیسو ۔ اس کے ساتھ ساتھ کیے لاگومناہج  یتنقید یدجد سے ماخوذ ثابت کرنے کے لیے تیاروا نییااور سر یدیہوِ،بائ

ِ جیسےِکارپس قرآنکماداراتی مطالعاتِ قرآنیہ   مثلا  اور لڈزینار

ل
ج

ِپرو

ی 

س

 

کی

سے لے  لہ  قرونِ وسطیٰنظر مقا یرِفروغ ملا ہے۔ زآن مطالعات کو مغربی دنیا  میں بقر یعےکے ذر 

تنوع اور ان  یکے فکر ینمسلم مفکر کرتا ہے تاکہ غیر پیشقرآنی مطالعات پر ایک فہرست   اور ارتقاءِ،مراحل یمطالعاتِ قرآن کے مختلف فکر بی کر معاصر دور تک مغر

 تک رسائی ہو  سکے۔ مقدمات  یدکے بنیا

ِابتدائی دور :۔   پر تنقیدات  :  قرآن

سے اخذ شدہ قرار  یتروا اور اسے مسیحی کیا نظام کے طور پر پیش بدعتی یکاسلام کو ا میںِکتاب ہوا انہوں نے اپنی میں یعیسو 752آف دمشق جن کا انتقال غالباً  جان

حاصل ہوئیں یعےراہب کے ذر ئییاآر یکمعلومات ا کی یدجدو  یموسلم کو عہد نامہ قد اللہ علیہ محمد صلی ۔ ان کے مطابق نبییاد

1

 اخذ کیا نتیجہ یہکے اس موقف سے  ان۔
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  ے  ساس   اپنی اڈٹ  شدہ کتاب کتب سے ماخوذ ہے سابقہ آسمانی جاتا ہے کہ قرآن مجید

 

 

 De Haeresibus (The Heresy of the "۔ ین

Ishmaelites)."ِ ِمیں لکھتے ہیں:۔

"Elsewhere, John of Damascus viewed the Qur'an as a book "worthy only of laughter." ِ

2

 

ِ۔قابلِ استہزا تھی یکجو ان کے نزد یاکتاب قرار د یسیا یککو ا نے قرآنِ مجید دمشقی حنایوترجمہ:

فکری  ان کے کے بارے میں اسلام اور قرآنِ مجید رجحان  یہ۔ ان کا کرنے سے انکار کیا تسلیم الٰہی کو وحیِ اور قرآنِ مجید یاقرار د بدعت  ِمذہبی یکنے اسلام کو ا دمشقی حنایو

گئے   اعتراضات کیے  زبان پر کی مجید آنواضح نظر آتے ہیں ۔   ابتدائی تنقیدات مین قر طرز فکر کے اثرات  اسی بھی بعد کے ادوار میں .کرتا ہے عکاسی نظر کی نقطۂ تنقیدی 

 قرآن کریم کہ ہوتا ہے تاثر  یہجاتا ہےجس سے  یاالفاظ کا استعمال پا عربی متعدد غیر ۔ ان کے مطابق قرآن میںکا ہے ِیبن اسحاق الکند عبد المسیح ان ناقدین میں اولین نام 

ہے۔ زبان کامل اور خالص نہیں عربی کی

3

ِ دور میں اسی

 

ن

ِ

ی 

ِ

ک

ِ

ی 

س

 

ی

 ِ

ط

 

ن

ِآف باز
 

ی

سخت موقف  یتاسلام کے خلاف نہا جس میں کی کتاب تصنیف یکا پر "ردِ قرآن "ِِِنے بھی م

ہے۔ سمجھا جاتا یتنقید دہیاز جان آف دمشق سے بھی یہ۔ ان کا رو کیا راختیا

4

 یدبنیا کہ ان کی  ہیں ظاہر کرتے یہِتنقیدی تحریری رجحانات  ِکی مصنفین ابتدائیمذکورہ ِِ

 جا یاغلط قرار د یاکمزور  ماخوذہ  متن ہونے کی بنیاد پر  کو نیماپر ا جبکہ قرآن مجیدِجائے کو اصل اور برتر ثابت کیا یتروامذہبی  ِکہ مسیحی رہی  ِیہکوشش  مناظرانہ و مجادلانہ 

 یتھا جس کا مرکز اور منفی یرجحان تنقید ان کا عمومیمگر   ملتے ہیں بھی ربعض اوقات اصل مصادر سے اخذ کردہ معلومات کے آثا میںات یرتحر تنقیدی  ۔ اگرچہ انسکے

 تشکیک کو فروغ دینا تھا ۔ مقصد 

ِ: ۔ مطالعات کا ارتقاءقرآنی 

رچری کے برعکس ہم عصر مغربی یورپی علما کے پاس قرآن کے بارے میں محدود اور غیر مستند معلومات موجود تھیں۔  نقاد قرونِ وسطیٰ کے یورپ میں بازنطینی  

قرون ِ تھے۔  رہےنوں کی اصل کو نے کی  کی کوشش کرکی روشنی میں مسلماِعیسوی کے درمیان یورپ میں لوگ عام طور پر بائبل  1100سے  700سدرن کے مطابق  ولیم

۔ اس نبی محمد صلی اللہ علیہ وسلم کے نام سے بھی واقف تھے یا نہیںاہل علم  یورپی مسیحی ِدور میں یہ بھی واضح نہیں تھا کہ سوائے چند اطالوی اور ہسپانوی ماخذات کے  وسطائی 

ِبارے میں لکھتے ہیں:۔ 

"Islam was the most far-reaching problem in medieval Christendom, calling for action and discrimination 

between the possibilities of Crusade, conversion, coexistence  commercial interchange." ِ

5

 

نے  دنیا وجہ سے مغربی تھا۔ اسی چیلنج سیاور سیا اہم مذہبی یکاسلام ا یکمعاشرے کے نزد رپییوکے  ہے کہ قرونِ وسطیٰ واضح کیا یہِسدرن نے اس اقتباس میں ولیم رچری

 ۔کیا رروابط پر غو اور تجارتی مذہب، بقائے باہمیو تبدل  ِ، تبلیغِں جنگو مثلاً صلیبی ںیقواسلام کے ساتھ تعلقات کے مختلف طر

 :ِقرآن اتِِتنقیدمیں دور  صلیبی

لوک کہانیوں  پر  صلیبی جنگوں کے دوران اسلام کو درست طور پر نے کی  کا ایک اہم موقع ضائع ہو گیا کیونکہ اس دور کے علمی ذرائع زیادہ تر افسانوں اور ابتدائی 

ِ نیلمبنی تھے۔ 

 

 

ل

ود رکھا۔کے مطابق اس زمانے میں معلومات کا بڑا حصہ غیر مستند روایات سے متاثر تھا جس نے علمی فہم کو محدِراب

6

اسی تناظر میں بعض مسیحی متکلمین 

  نے قرآن اور اسلام کے مطالعے کو دفاعی اور تنقیدی مقصد کے لیے استعمال کیا۔ پیٹر دی وینیریبل کی سرگرمیوں کا بنیادی مقصد بھی اسلا
 

  کرٹزی

 

ز
 م
جلی

ِم کو رد کرنا تھا۔ 

کر اس پر تنقید کی جاتی تھی تاکہ اسے علمی طور پر کمزور ثابت کیا جا سکے۔ اس دور میں اسلام کو انجیل کا مخالف سمجھ تحقیق یہ ہے کہ کے 

7

 یصد یںبیسو یآرتھر جان آربر 

 اسلامی میں دنیا دسترس رکھتے تھے اور انہوں نے مغربی یعلوم پر گہر اور اسلامی فارسی ،عربی وہعلوم کے ماہر تھے و فارسی مستشرق  محقق اور عربی یممتاز برطانو یککے ا

 کےِ مستشرینجو کے نام سے کیا"The Koran Interpretedِترجمہ "ِییزکا انگر یمنے قرآن کر ی۔آربراہم کردار ادا کیا ادب اور قرآن پاک کو متعارف کرانے میں

مخالفت اور مسیحی دنیا کا دفاعی رویہ تھا۔ ان تراجم  مطابق ابتدائی لاطینی تراجم کے پیچھے بھی بنیادی محرک مذہبیکے  ہے۔ آربری  کا متحمل  اہمیت خاصی تراجم میں انگریزی 
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نے ایک طرف یورپ کو قرآن سے متعارف کروایا مگر دوسری طرف غلط فہمیوں کو بھی فروغ دیا۔

8

ر وچے  
ی ک

 

ی

 

ن

دور اس "Ricoldo of Montecroce"ریکولڈو آف مو

صدیوں تک مغربی علمی حلقوں میں استعمال ہوتی رہی۔ ان کے مطابق قرآن میں بائبل Confutatio Alcoraniِ"ِ"ِکے اہم ناقدین میں شمار ہوتے ہیں جن کی کتاب

ہیں۔سے اختلاف، داخلی تضادات اور تاریخی خامیاں اس کے الٰہی وحی ہونے کی نفی کرتی ہیں۔ وہ قرآن کے اسلوب کو بھی کم درے  کا قرار دیتے 

9

چودھویں اور  

نے نسبتاً معتدل  ناقدینِ قرآن  نئی فکری تبدیلی دیکھنے کو ملی۔ اس دور میں اگرچہ پرانا تنقیدی رجحان برقرار رہا لیکن بعض  پندرہویں صدی میں قرآنی مطالعات میں ایک

 اور تحقیقی رویہ اختیار کیا۔ 

ِل:۔ تحو و تحقیقی یفکر مطالعات میں قرآنی

تھے جو اپنی علمی تحقیق اور اسلام کے بارے میں نسبتاً علمی رویہ اپنانے کی وجہ سے تاریخ  ( قرونِ وسطیٰ کے ایک اہم مسیحی اسکالرJohn of Segoviaجان آف سیگوویا )

 طر سے سے ھنا تھ تھا بجائے میں یاد کیے جاتے ہیں۔ انہوں نے قرآن پاک کے لاطینی زبان میں ترجمے کے منصوبے پر کام کیاجس کا مقصد عیسائی دنیا کے لیے اسلام کو بہتر

ِکی مخالفت کی جائے۔ اس کے کہ صرف اس

"John of Segovia translated the whole Spanish Qur'an into Latin by himself. In order to surpass the older Latin 

translation, he tried to translate Arabic way of expressing." 

10

 

 ۔ ان کیسمجھ سکیں درست انداز میں دہیاکو نسبتاً ز اہلِ علم اسلام اور قرآنِ مجید تاکہ مسیحی ترجمے پر کام کیا کے لاطینی قرآنِ مجید میں یصد یںویا نے پندرھو آف سیگو جان

ِِزانکولس آف کیوِجائے۔ کے ساتھ منتقل کیا مکمل لسانی فہم و دہیامتن کے اسلوب اور مفہوم کو ز کو دور کرتے ہوئے عربی ںخامیو کہ سابقہ تراجم کی تھی یہکوشش 

۔نکولس مفکر مانے جاتے ہیں یشاور دور اند ذہین انتہائی یکدور کے اکے  ِثانیہِِۃنشا۔ تھے ینلاور کاری تماہرِ الہیا ،مشہور جرمن فلسفی یککے ا یصد یںوپندرہویں 

 ناصصر کو غلط فہمیوں سے اگ  کیا جائے۔ وہ کہ قرآن میں موجود سچائی کے مساعی رہیں  میں یہ Cribratio Alchoraniاپنی کتاب نے  (Nicholas of Cusa)آف کیوزا 

قائل نہیں تھے لیکن ان کا رویہ سابقہ سخت تنقید سے نسبتاً مختلف تھا۔  اہامیت  کے مکمل طور پر قرآن کی

11

اس  کے متکلمانہ وناقدانہ منہج میں تین اہم پہلووں  سے   اس کا     

ِمنہجِ تنقید مختلف تھا ۔ 

ن کی نظر خدا کے اسی ا ِ اور کی بنیادی نیت نیک تھی صلى الله عليه وسلمِمحمدِنکولس کے مطابق :ِِ(Positive Assessment of Intent) دیکھنا انداز میں  نیت کو مثبت .1

ما  الصلوۃ والتسلیم  اور عیسیِٰراستے پر تھی جو موسیٰ
 ھ
علی

عیسائیوں، یہودیوں پر ظاہر کیا گیا تھااور وہ عربوں کو اس راستے کی ہدایت دینا چاہتے تھے۔ تاہم بعد میں بدعتی 

 وہ لکھتے ہیں :۔ ، اور سیاسی اثرات نے اس مقصد میں تبدیلیاں پیدا کیں

" Muhammad's basic impulse was good—his eye was upon the path to God revealed to men imperfectly by Moses 

and fully by Christ  he sought to guide the heathen Arabs to this path and make it easy for them. The Muslim well 

arose from a sound spring, even though heretical Christians and corrupting Jews poisoned it  the self-interest 

which made Muhammad into a tool of the devil ultimately perverted it."

12

 

کہ قرآن میں حقیقی دینی اہمیت موجود ہے، اس میں سچائی کے کئی  ہے ان کا ماننا :ِ(Recognition of Truth in the Qur'an) کرنا حقیقت کے ناصصر کو تسلیمِ .2

ر   کا کہنا ہے :۔  ِِناصصر شامل ہیں اور یہ تورات و انجیل کے اثرات اور ان کی روشنی سے منور ہے۔ 
ح 
ن س

 اس حوالے سے نکولس ر

"Not only was Muhammad's starting intention valid, but the work he produced, the Qur'an, is of genuine religious 

merit. It contains much that is sound and incorporates a great deal of truth. It is a work heavily influenced by the 

Old and New Testaments, whose reflected light illuminates it at many points. "Si quid pulchri, veri et clari in 

Alcoran reperitur, necesse est, quod sit radius lucidissimi Evangelii" (Cribratio, I, 6)."

13
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نکولس نے جنگ یا مناظرے کے بجائے مسلمانوں کے ساتھ مذاکرات اور پرامن علمی ِ:(Emphasis on Dialogue) بین المذاہب مکالمے پر زور .3

"colloquium/dialogue" کی تجویز کا خیرمقدم کیا۔ ان کا ماننا تھا کہ اس گفتگو کے ذریعے مناظرانہ شدت و غصہ کم ہوگا اور سچائی خود کو ظاہر کرے گی۔  

"This point of view also provides the rationale which brought Nicholas to that favorite concept of our day: the 

idea of a dialogue. Writing to his friend John of Segovia, he welcomed the idea of a conference with the Muslims: 

"Non est dubium medio principium temporalium, quos Teucri sacerdotibus praeferunt, ad colloquia posse 

perveniri, et ex illis furor mitig"abitur, et veritas se ipsam ostendet cum profectu fidei nostrae.' In this hopeful 

view of the constructive value of a 'dialogue' (colloquium)... Nicholas of Cusa is perhaps more a child of our time 

than of his own."

14

 

عقائد، بالخصوص  جو مسیحی کوشش کی کرنے کی پیش تعبیر یسیا موجود بعض تصورات کی اور اس میں کیا کا مطالعہ نسبتاً معتدل انداز میں نے قرآنِ مجید سا آف کیو نکولس

مسیحی مجادلانہ فکر  ِان کیکلامی  مسلمات کا اظہار کرنا   نہیں تھا بلکہ یہ    نمائندہ مفہوم کی سلامیکے اصل ا قرآنِ مجید تعبیر یہ۔ تاہم سے ہم آہنگ ہو سکیں ت،تعلیما کی انجیل

 ۔ ِتھی یحتشر کی 

ِ:ِکا فروغ تحقیق قرآنی کے دور میں لیروشن خیا

منٹگمری  میں تبدیلی پیدا کی ۔ ِایجاد نے فکری ماحول کیِاور طباعت  آثار ( کی ناکامی عثمانی سلطنت کے عروج، مسلم اسپین کے علمی Crusadesیورپ میں صلیبی جنگوں )

وا  )کے مطابق ان عوامل نے قرآنی مطالعات کو نئے علمی راستے فراہم کیے۔

15

 یختار مسیحی اور ِتاور ماہرِ الٰہیاِیجرمن پادر یکاء( 1546ِ-ء 1483)مارٹن لوتھر  

ِ میں
کل
ِاصلاحِ 
ی 
ِ
س
( نے قرآن Martin Lutherسولہویں صدی میں مارٹن لوتھر )۔ رہنما کے طور پر جانا جاتا ہےسب سے اہم کے (Protestant Reformationِ)ِا ی ِ

ِِکے بارے میں سخت تنقیدی موقف اختیار کیا۔ ان کے نزدیک قرآن ایک غیر مستند کتاب تھی اور وہ اسے شیطانی تعلیمات سے منسوب کرتے تھے۔

"Since we now have the Turk and his religion at our very doorstep, our people must be warned lest. With these 

weapons his Qur'an must be refuted."

16

 

  ک اور اس کا مذہب ہمار:ترجمہ

 

دلائل و  جائے اور انہی ہے کہ ہمارے لوگوں کو خبردار کیا یضرور تک پہنچ چکا ہے، اس لیے دہلیز یچونکہ اب ت

 جائے۔ کا رد کیااس کے قرآن  یعےذرائع کے ذر

ِچیلنج بڑا مذہبی یکا کے لیے دنیا مسیحی اسلام کو ا س دور کی کے مقدمے میں"Bibliander's Edition"ترجمے کے لاطینی لوتھر نے قرآنِ مجید مارٹن

موقف  یہ۔ یااور اس کے رد پر زور د کے مطالعے انہوں نے قرآنِ مجید لیے اسی ،جانا چاہیے کیا یعےدلائل کے ذر اور مذہبی اسلام کا مقابلہ علمی یک۔ ان کے نزدیاقرار د 

کرتا ہے۔جی۔ سائمن  کے مطابق لوتھر کا یہ موقف زیادہ تر مذہبی و سیاسی تناظر سے متاثر تھا۔ عکاسی حالات کی سیاور سیا مذہبی رپییواس دور کے 

17

کے دور ِروشن خیالیِ

ن، مبرج ج اور آفورڈری میں باقاہ ہ طور پر ئیڈ کو زیادہ اہمیت دی  عر۔ عربی زبان کی تدرور یورپی جامعات جیسے ، لس، لامیں قرآنی مطالعات میں علمی اور لسانی تحقیق

شروع ہوئی جس نے اسلام کے بارے میں نسبتاً زیادہ مستند تحقیق کی بنیاد رکھی۔

18

( نے قرآن کا ایک Ludovici Maracciسترہویں صدی میں لویوویکو مراچی )

تنقیدی لاطینی متن تیار کیا جس کے ساتھ ترجمہ بھی شامل تھا۔

19

اس دور میں علمی مطالعہ زیادہ منظم ہوا اور اسلام کو محض تنقیدی زاویے سے نہیں بلکہ لسانی و تاریخی تناظر  

تھا  زیادہ تر دفاعی اور تنقیدی میں بھی دیکھا جانے لگا۔قرونِ وسطیٰ سے روشن خیالی تک قرآنی مطالعات کا سفر ایک فکری تبدیلی کی عکاسی کرتا ہے۔ ابتدا میں یہ مطالعہ

 لیکن وقت کے ساتھ ساتھ اس میں علمی، لسانی اور تحقیقی پہلو بھی شامل ہوتے گئے۔
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 : ۔ قرآنی مطالعاتمیں روشن خیالی کے دور 

( میں یورپ میں فکری اور علمی تبدیلیاں تیزی سے وقوع پذیر ہوئیں۔ اس دور میں سلطنت عثمانیہ کا Enlightenment Periodروشن خیالی کے دور )

کے بعد واضح طور پر شروع ہوا جس کے بعد عثمانی ریاست یورپی سیاست میں پہلے جیسا خطرہ نہ رہی۔ اس تبدیلی نے مغربی دنیا میں اسلام  1683کے محاصرے ِزوال ویانا 

فتوں لعے کے لیے نئے علمی دروازے ھولل دیے۔اسی دور میں یورپ نے انے  علمی ماخذ پر دوبارہ غور شروع کیا۔ سولہویں صدی کی غراایائئی دریااور قرآن کے مطا

(Geographical Discoveriesنے یورپی فکر کو اس طرف متوجہ کیا کہ علم صرف مذہبی وحی تک محدود نہیں بلکہ مشاہدہ اور تجربہ بھی بنیاد ) ی ذرائع ہیں۔ اس

فکری تبدیلی نے مذہبی متون کے تنقیدی مطالعے کو فروغ دیا۔

20

ان دریافتوں نے یورپی معاشروں کو زرعی نظام سے نکال کر تجارتی اور عالمی رابطوں پر مبنی نظام میں 

تبدیل کیا، جس سے مختلف تہذیبوں کے درمیان تعلقات میں اضافہ ہوا۔

21

( کا رجحان بھی فروغ Religious Tolerationاداری )اسی دوران یورپ میں مذہبی رو

شن خیالی نے مذہبی پایا۔ کیتھولک اور پروٹسٹنٹ ریاستوں کے درمیان کشیدگی میں کمی آئی، اور برداشت کے معاہدے وجود میں آئے۔ یورندا آؤٹرام کے مطابق رو

۔برداشت کو فروغ دیا، جس میں عثمانی سیاسی دباؤ کا بھی کردار شامل تھا

22

 کے مطابق اس دور کے 

 

 

ان فکری تبدیلیوں کا اثر قرآنی مطالعات پر بھی پڑا۔ ایم۔ روین

کی۔  عقلیت پسند مصنفین نے اسلام کے بارے میں نسبتاً متوازن رویہ اختیار کیا اور قرونِ وسطیٰ کی سخت تنقید سے ہٹ کر اسے نے کی  کی کوشش

23

ا س دور میں جارج سیل 

(George Sale کا انگریزی ترجمہ قرآن ایک اہم سنگ میل سمجھا جاتا ہے۔ 1736( )متوفی )ِ

"The Koran, Commonly Called the Alcoran of Mohammad: Translated into English from the Original Arabic; 

with Explanatory Notes from the Most Approved Commentators, to Which Is Prefixed a Preliminary 

Discourse."

24

 

ِماخذ رہا۔  یدکے مطالعے کا بنیا قرآنِ مجید میں رپیوعرصے تک  یلطو یکشمار ہوتا ہے اور ا تراجم میں ییزاور مؤثر انگر کے اولین قرآنِ مجید میں دنیا مغربی

کے لاطینی ترجمے پر انحصار کیا لیکن ان کا ترجمہ بعد کے ِماراچی )۔اگرچہ انہوں نے لویوویکو ہیں ںیانما مستشرقانہ رجحانات بھی میں اور بعض حواشی تاہم اس کے مقدمے

یورپی تراجم کی بنیاد بنا۔

25

ِ( نے قرآن کو انسانی تصنیف کے طور پر پیش کیا نبی محمد صلی اللہ علیہ وسلم کے اخلاقی اور اصلاحی کردار Saleسیل )

کو بھی تسلیم کرتے ہیں۔

26

ِ

ِ:ِِ( کا آغا زSource Criticism)ِتحقیق یانقلاب اور ماخذ سائنسی

نے تخلیق کے روایتی تصورات کو Origin of Speciesِ(1859ِ)نظریۂ ارتقاء نے مذہبی فکر پر گہرا اثر یالا۔  انیسویں صدی میں سائنسی انقلاب اور چارلس یارون  کے

چیلنج کیا اور مذہب و سائنس کے درمیان تنقیدی مباحث کو بڑھا دیا۔

27

 G. Beer, Charles قرآنی مطالعات میں ماخذی تحقیق اس فکری ماحول میں

Darwin,"Encyclopaedia Britannica 5 (1872), 495ِ(Source Criticism)ِ شروع ہوئی۔ سب سے اہم ابتدائی محقق ابراہام گائیگر تھے جنہوں نے اپنی

کیا۔ ان کے مطابق قرآن میں بعض بیانیے یہودی روایات سے میں یہودی اثرات کا تجزیہ پیش ِ"What did Muhammad Take from Judaismِ"?کتاب

متاثر ہیں۔

28

ماخذکی تلاش کا یہ  سلسلہ  تاحال جاری ہے ۔ نولدیکے لکھتے  سوال اہم رہا کہ قرآن کس حد تک سابقہ مذہبی روایات سے متاثر ہے۔ِمیں یہ  گائیگر کی تحقیقات ِِِ

ِہیں:۔ 

"The first scholar who wanted to follow in Geiger’s footsteps—after nearly half a century— is Hartwig Hirschfeld, 

whose doctoral research focused on the Jewish elements in the Koran.48 Israel Schapiro was planning a 

collection of all the Haggadic elements in the Koran but so far only the first part has been published, i.e., his 

Straßburg doctoral thesis on the Sūra Joseph (12).49 Everything that he offers does not serve to throw light on the 
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Koran itself but only on its interpretation. A timely rewriting of Geiger’s work would be highly desirable. Its 1902 

reprint, falsely called a revised edition, is a regrettable mistake."

29

 

   مطالعاتِ قرآنیہ : کے کے مستشرین یصد یںانیسو

 Was hat Mohamed ausِ"کتاب  نے اپنیِ"Abraham Geiger"تلاش سے ہوا۔  مصادر کی اور سامی کا آغاز قرآن کے تقابلی مستشرقانہ تحقیق میں یصد یںانیسو

dem Judentum aufgenommen?"ِ(1833 )سے مدراش   تیارواِیدیہوتعداد  یبڑ یکا تصورات کی قصص، احکام اور مذہبی کہ قرآنی کیا نقطہ نظر پیش یہِمیںء

ِ)Das Leben und die Lehre des Mohammad"اور ِLife of Mohammad"ِ(1851)"نے ِ"Aloys Sprenger"مستعار ہے۔ اس کے بعد  "1861–

پر بحث  فارقلی ط تناظر  و انجیلی کے لفظیِ"Aḥmad"ِاثرات کے مجموعے پر ہے اور انہوں نے اور نصرانی یدیہوِ،زرتشتی دبنیا کیاسلامیہ  کہ  افکار ِ ید دلیل میں(1865ِ

کا باقاہ ہ  ترتیب و زمانی تیاسلوبیا سورتوں کی قرآنی یعےکے ذرِGeschichte des Qorâns"(1860)"کتاب  کی پرستی دشاہکار بنیا نے اپنیِ"Theodor Nöldeke"۔ کی

کے  تیاروا کہ اگرچہ قرآن پر انجیلی واضح کیا یہِمیںءHatte Muhammad christliche Lehrer?ِ"(1858 )"نے انے  مقالے  یکے۔ نولڈیھانچہ وضع کیا علمی

ِتصنیف نے اپنیِ"William Muir"سے تھا۔  مستند اناجیل اور غیر تیاروا زبانی اساتذہ کے بجائے عمومی مسیحی  تعلق باقاہ ہ  یدکا بنیا صلى الله عليه وسلممحمد  لیکن اثرات نظر آتے ہیں

"The Life of Mahomet"(1858ِ  Julius"۔ (یاکا عکس قرار د زندگی یاور قرآن کے متن کو نبو کیا تقسیم ادوار میں یخیو تار سورتوں کو پانچ اخلاقی میں(

Wellhausen"ِ کتاب  اپنینے"Reste arabischen Heidentums"(1887 )کو  یکتحر اثرات اور حنیف قبل از اسلام عرب معاشرے کے مذہبی یعےکے ذرء

 بیا کے بعض الفاظ، تراکیب قرآنِ مجید۔یاحصہ قرار د یدکا بنیا پس منظر قرآنی
ِ
رائے ان کے  یہ۔ ادب کے اثرات موجود ہیں مسیحی نییازبان اور سر نییاپر سر ناور اسلوب

 ِ۔ہے کرتی نمائندگی نظر کی مستشرقانہ نقطۂ

  مطالعاتِ قرآنیہ :کے کے مستشرین یصد یںبیسو

 New"کتاب  نے اپنی "Hartwig Hirschfeld"۔ ہوئی اپید بینی یکبار دہیاز پر کام میں الفاظ کے ماخذات اور کرسٹولوجی قرآنی کے آغاز میں یصد یںبیسو 

Researches into the Composition and Exegesis of the Qoran"ِ(1902ِ)ان کے  تقسیم کرکے  میں نوںخا یحیمتکلمانہ اور تشر ،تینیاکو بیا ناتبیا قرآنی میں

کو  تتعلیما ابتدائی قرآن کی میںMohammed"ِ(1892–1895ِ)"دو جلدوں پر مشتمل کتاب  نے اپنیِ"Hubert Grimme"۔ کو تلاش کیالسانی روابط ِو سامی انیعبر

The Origin of Islam in Its Christian Environment"ِ(1926ِ"کتب  نے اپنی "Richard Bell"۔ کیا سے تعبیر یکتحر اصلاحی معاشرتی یکا ِاور(

"Introduction to the Qur'an"ِ(1953)ِِاور اس کا تصورِ مسیح تشکیل کہ قرآن کی قائم کیا یہنظر یہِمیں(Christologyِ)میں طور پر عرب کے گرد و پیش یدبنیا 

۔ ۔ کی کے اثرات نشاندہی کرفل اناجیللوقا اور اپا انجیلِ میں قصصِانہوں نے قرآنی کا مرہونِ منت ہے نیز (Qeryānā)ِتیاروا ئیکلیسا نییاماحول اور سر مسیحی پھیلے

کہ قرآن پر  کیا یِ دعو یہانہوں نے  جس میںِاہم کام ہے کا اولین اناس میدSyriac Influence on the Style of the Koran"ِ(1927ِ)"ِالفانس منگانا کا مضمون

What the Koran Really Saysِمرتب کردہ کتاب  ابن وراق کی مضمون بعد میں یہِ۔ اثر نہ ہونے کے برابر ہے یدیہوکا گہرا اثر ہے جبکہ  یتروا نییاسر ئیعیسا

ل پس منظر میں اہم کتاب  ۔گئے ہیں نقطہ ہائے نظر جمع کیےپر مبنی ِاصل پر نظرثانی یتیروا قرآن کی میںا۔ اس دوبارہ شائع ہو میں(2002ِ)

ب

ِکی اناس میدقرآن کے بائ

۔ اس کتاب نے قرآن ہےDie biblischen Erzählungen im Qoranِ(1931ِ)ِ عر لکھی جرمن زبان میں ہائن رِش شپائر کی تصنیف ی کتاب  ِدبنیا اس صدی کی 

ِ میں ل

ب

 The Foreign"کتاب  کی یآرتھر جیفر میں دہائی اسی۔ ِحوالہ  نقطہ بن  عر یکا کے لیے تمام تحقیق اور بعد کی کیا جائزہ پیش تقابلی داستانوں کا تفصیلی مذکور بائ

Vocabulary of the Qur'an"ِ(1938ِ)کا  اہمیت ہے۔ اس کتاب کی فہرست شمار ہوتی یرسب سے جامع اور معیا الفاظ کی عربی جو آج تک قرآن کے غیر ِشائع ہوئی

 نے اپنیِ"Charles Cutler Torrey"ہے۔ دلیل کی یتافاد مستقل علمی جو اس کی ہے  شائع کیا رہنے دوبا یلبر میں ء2007جا سکتا ہے کہ اسے  یااندازہ اس بات سے لگا

 تیاروا ہاگادکو  یدیہوماخذ خالصتاً  اور ساخت جاتی یکہ قرآن کا فکر یامؤقف اپنا یہکے برعکس  بیل میںِThe Jewish Foundation of Islam"ِ(1933)"کتاب 

 ہذخیر و ثقافتی کہ قرآن کے مذہبی کیا یِ دعو میںءThe Foreign Vocabulary of the Qur'an"ِ(1938 )"ِتحقیقِیمعروف لغو نے اپنی "Arthur Jeffery"۔ ہیں

مذاہب  یسرچشمہ شمال کے توحید یداہامم کا بنیا قرآنی شامل ہوا، جس سے ثابت ہوتا ہے کہ میں زبانوں سے نفوذ کر کے عربی اور آرامی نییاسر ،الفاظ کا بڑا حصہ عبرانی
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 Qur'anic"کتب  انقلاب انگیز نے اپنیِ"John Wansbrough"مناہج ابھر کر سامنے آئے۔  ادبی یداور جد تنقید ینیتدو کے دوسرے نصف میں یصد یںبیسوِتھے۔

Studies: Sources and Methods of Scriptural Interpretation"ِ(1977)  اور"The Sectarian Milieu: Content and Composition of Islamic 

Salvation History"ِ(1978ِ)ِتنقید ینیتدو میں"Redaction Criticism"ِیو تیسر یکے بجائے دوسر ینہکے مکہ و مد یصد یںمتن ساتو کہ قرآنی یاد یہکا نظر 

 Narratives of"ِنے اپنی کتابِ"Fred M. Donner"ہوا۔  یکجاِیجاًتدر میں(Sectarian Milieuِ)ِ"ماحولمسیحی یہودی فرقہ وارانہ "ِو شامی کے عراقی یہجر

Islamic Origins"ِ(1998ِ)ف پر وانسبرووں ِدبنیا یخیتار میں ِ
ک
ِ
ی 

ز آن کریم کی تاخیر 
ق

۔ اس دور کے کو باطل ثابت کیا ہونے اور قرآنی متن میں تحریف ِینسے تدو 

 میںQur'anic Christians: An Analysis of Classical and Modern Exegesis"ِ(1991ِ)"کتاب  نے اپنی "Jane Dammen McAuliffe"اختتام پر 

قائم بالذات وحدت  اسلوب اور اس کی جس نے قرآن کے اندرونی۔ کیا پیش تجزیہ ِتینیاکا گہرا بیا پر مسلم تفاسیرکے متعلقات ِاور کرسٹولوجی ںئیوقرآن کے اندر عیسا

ِہوا۔  فروغ کا باث کے مطالعے کے

ِاکیسویں صدی کے چند مطالعات ِ قرآنیہ : 

 برگ کی زندگی اس بحث کو نئی میں یصد یںاکیسوِ

 

ن

س
ل ک

 یہِجس میں ینے دِِDie syro-aramäische Lesart des Koran(2000)کتاب  کرسٹوف 

 Syriac Inِ"ِلہ رپن کا مقا ایندریو ۔زبان کے طور پر رائج نہ تھی ییرتحر اس دور میں اور عربی یاپا تشکیل ماحول میں ثقافتی آرامی-نییاسر کہ قرآن اصل میں گیا کیا یِ دعو

The Quran Classical Muslim Theories"ِِبرگ کے مفروضوں کو کلاسیکی تبصرہ ہے جس میں یخیو تار یتنقید یکپر ا یےنظر دراصل اسی 

 

ن

س
ل ک

 یتمسلم روا وہ 

 New Researches into the"ہرشفیلڈ کا بنیادی کام بیسویں صدی کے آغاز کا ہے، لیکن اکیسویں صدی کی پہلی دہائی میں ان کی تصنیف ِِ۔جانچتے ہیں کے پس منظر میں

Composition and Exegesis of the Quran" محققین کو قرآنی سورتوں کی بیانیاتی نویتنے جدید  (Declamatory, Narrative, Legislative)  اور ان کے

میبرانڈنبرگ اکیڈ-رفت برلن پیش سب سے اہم علمی کی یصد یںسریانی ماخذات کے دوبارہ تجزیے کی طرف متوجہ کیا۔ اکیسوو  عبرانی

30

ِ"Corpus Coranicum"کا 

ِ۔ ہے  پروجیکٹ

31

 "Gabriel Said Reynolds" ِتصنیفِنے اپنی"The Qur'an and Its Biblical Subtext" (2010)ِ کے ذریعے یہ نقطہ نظر پیش کیا کہ قرآن

 ر  مستند روایاتِ  "کو نے کی  کے لیے اسے کلاسیکی اسلامی تفاسیر کے بجائے اس کے 
ی

 

عغ
ل پس منظرمستند 

ب

ِنیاتمیں پڑھنا ضروری ہے۔ رینالڈز کے مطابق قرآنی بیا بائ

 Apocryphal Christian" بالخصوص حضرت عیسیٰ علیہ السلام اور حضرت مریم علیہا السلام کی داستانیں، شام اور عرب میں پھیلی ہوئی غیر مستند مسیحی روایات

Traditions"  اور"Syriac Homilies" ِِسے قریبی لسانی و معنوی ربط رکھتی ہیں۔

ِحاصلِ مطالعہ : 

 موجودہ قرآنی مطالعات کے تاریخی ارتقاء کا جائزہ لینے سے یہ بات واضح ہوتی ہے کہ یہ علمی سفر مختلف فکری، سیاسی اور مذہبی ادوار سے گزر کرمغربی مستشرین کے 

 :مرحلے تک پہنچا ہے

  رنگ   مطالعات میں غالب رہا ۔   مناظرانہ 

  انفرادی تصانیف سے ادارتی  نظم میں تحقیق منتقل ہوئی۔ 

 طرف موڑ دیا گیا ہےجہاں قرآن کے انے  منفرد اسلوب، ساخت ت میں منظرانہ اسلوب سے کلی  تحقیقات کو جدید اسایب  و مناہج کی میں تحقیقا ِمعاصر دور

 اور اہاممی پیغام کے تنوع کو تسلیم کرتے ہوئے اس کا جائزہ لیا جا رہا ہے۔

 مآخذی تنقید، لسانیات، اور :کی ضرورت کو اجاگر کرتی ہیں کہ وہ جدید مغربی مناہجِ تحقیق ِمسلم محققین کے یہ مقالہ   قرآنیات پر جدید مطالعات سے آگاہی

 تناظر میں دیا جا سکے۔ بین المتن   اور  لسانی تدوین کا گہرا اور تنقیدی جائزہ لیں تاکہ مستشرقانہ شکوک و شبہات کا جواب علمی، 



مطالعہ  یخی:  تار مطالعاتِ قرآنیہ یمجادلانہ تنقید  مغرب  میں   
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